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Tervetuloa opiskelemaan kieliä- ja viestintää Helsingin yliopiston 
kielikeskukseen! 

Työelämä tarvitsee kielitaitoisia osaajia. Kielikes-

kuksessa voit opiskella itsellesi joustavasti hyvän 

ja monipuolisen kielitaidon. Tutkintoon kuuluvien 

vieraan ja toisen kotimaisen kielen sekä äidinkie-

len opintojen lisäksi sinun kannattaa hyödyntää 

myös muu Kielikeskuksen tarjonta. 

 

Kieliopinnot on hyvä suunnitella jo opiskelun 

alkuvaiheessa. Kokonaan uuden kielen opiskelu 

kannattaa aloittaa heti ensimmäisen 

opiskeluvuoden aikana, jotta voit saavuttaa 

opiskelua, työelämää ja kansainvälistymistä 

tukevan kielitaidon tason. 

 

Kandidaatin tutkintoon sisältyvät kieli- 
ja viestintäopinnot  

Kaikkiin tutkintoihin kuuluu tietty määrä pakollisia 

kieli- ja viestintäopintoja. Nämä opinnot 

suoritetaan alemmassa korkeakoulututkinnossa, 

ja niiden laajuus on vähintään 10 op: 

1. Äidinkielen viestintäopinnot (suomi/ruotsi), 
vähintään 3 op. 

 
2. Toisen kotimaisen kielen opinnot 

(ruotsi/suomi), 3 op. 
 
3. Vieraan kielen opinnot, 4 op (lähtötaitotaso 

englannissa CEFR B2, muissa kielissä CEFR 
B1). 

 
Opintojen suorittamiseen vaikuttaa koulusivistys-
kielesi. Joihinkin koulutusohjelmiin sisältyy myös 
muita pakollisia kieliopintoja. Tarkemmat tiedot 
koulutusohjelmasi kieliopinnoista löy-
dät Tutkintorakenne-osiosta tai koulutusohjelmasi 
tutkintorakenteesta Sisusta. 
 
Kieliopintojen tavoitteena on antaa sinulle riittävä 
viestintä- ja kielitaito oman alasi tehtäviin sekä 
kansainväliseen toimintaan ja yhteistyöhön. Opin-
not voit suorittaa joko kurssilla tai korvaavalla ko-
keella. Englannin, ruotsin ja äidinkielen kurssit 
järjestetään kampuskohtaisesti. Muiden kielten 
kurssit järjestetään pääasiassa keskustakampuk-

sella. Viestintä- ja kieliopintojen suositeltava ajoi-
tus vaihtelee koulutusohjelmakohtaisesti. Kieli-
keskuksen kursseja on tarjolla lähiopetuksena, 
etäopetuksena, monimuoto-opetuksena, verkko-
opetuksena sekä itsenäisenä projektina.  

 

Huom! Mikäli suoritat pelkkää ylempää korkea-
koulututkintoa, koulusivistyskielesi on suomi tai 
ruotsi ja olet suorittanut ulkomailla alemman kor-
keakoulututkintosi, sinun on osoitettava tutkinto-
asetuksen edellyttämä kielitaito maisteritutkinnos-
sasi. 
 

Miten ilmoittaudun? 

Kielikeskuksen kursseille ja kokeisiin ilmoittaudu-

taan Sisussa. Tiedot lukuvuoden 2025–2026 kiel-

ten opetuksesta löytyvät sivulta Kielikeskuksen 

kieli- ja opetustarjonta, Kurssit-osiosta sekä Si-

susta.  

 

Ilmoittautuminen kielten kursseille ja kokeisiin: 

1. periodille 11.–24.8.2025 

2. periodille 29.9.–19.10.2025 

3. periodille 8.12.2025–4.1.2026 

4. periodille 9.2–1.3.2026 

Intensiivijaksolle: 13.–26.4.2026. 

 

 
 

Älä huolestu, jollet ehdi ilmoittautua heti 1. pe-

riodin kielikursseille, sillä kursseja alkaa kaikilla 

periodeilla. Jos et voikaan osallistua kurssille, 

muistathan perua ilmoittautumisesi, jotta mahdol-

lisimman moni halukas pääsee kurssille.  

 

Kuva: Nina Dannert 
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Kieli- ja viestintäopintojen 
hyväksilukeminen 

Aiempaan kotimaiseen korkeakoulututkintoon 
sisältyneet kieliopinnot (valmis tai keskeneräinen 
tutkinto) korvaavat sellaisenaan tutkintoon 
vaadittavat viestinnän ja kieliosaamisen opinnot. 
Lisätietoa löydät sivulta Tutkinnon viestinnän ja 
kieliosaamisen opintojen hyväksilukeminen. 
 

Kielikeskus tarjoaa paljon muutakin 

Tutkintoon kuuluvien kieliopintojen lisäksi voit 
aloittaa Kielikeskuksessa jonkin uuden kielen 
opiskelun (esim. arabia, japani, kiina, korea) tai 
syventää kielitaitoasi. Kaikkiaan Kielikeskuksessa 
opetetaan yli kymmentä kieltä. Englannin, 
espanjan, italian, japanin, kiinan, ranskan, 
ruotsin, saksan tai venäjän kielessä on 
mahdollista suorittaa opintokokonaisuus tutkintosi 
vapaavalintaisiksi opinnoiksi. Lisäksi tarjolla on 
myös äidinkielen ja viestinnän (suomi) sekä 
työelämän kielitaidon ja vuorovaikutusosaamisen 
opintokokonaisuudet. 

 

Kun kieltenopiskelu huolestuttaa tai 

tarvitset neuvoa  

Mikäli tarvitset neuvoa kieltenopiskeluun, 
aiemmat kokemukset kieltenopiskelusta 
herättävät huolta tai sinulla on kysyttävä 
oppimisvaikeuteen tai kieli- ja 
viestintäjännitykseen littyen, älä epäröi ottaa 
yhteyttä Kielikeskuksen opettajatuutoriin. 
Opettajatuutorit ovat Kielikeskuksen opettajia, 
jotka ovat tavattavissa lukukausien aikana kerran 
viikossa ilman ajanvarausta. Kielikeskuksessa 
järjestetään englannin, ruotsin ja viestinnän 
(suomi) kursseja, joilla erityisesti kiinnitetään huo-
miota monenlaiseen oppijuuteen ja kieli- ja vies-
tintäjännitykseen. 
  

Kieli- ja viestintätaitoja opitaan 
yhdessä 

Kielikeskuksen kursseilla kansainväliset 
opiskelijat tukevat kielen oppimista. He toimivat 
Kielikeskuksen kurssiassistentteina, eli 
vertaistukena ja auttavat mm. ääntämisessä, 
keskusteluharjoituksissa ja ryhmätöissä. 
Kurssiassistentit puhuvat usein kyseessä olevaa 
kieltä ensikielenään ja heitä on mukana lähes 
kaikissa Kielikeskuksen opetuskielissä. 
Kurssiassistenttioiminta tarjoaa opiskelijoille 
mahdollisuuden kansainvälistyä yhdessä ja 
tutustua toisiinsa. 
 
Suomi-assistenttitoiminnasta vastaavat 
Kielikeskus sekä humanistisen tiedekunnan 
suomi toisena kielenä -opetus ja Kotimaisten 
kielten ja kirjallisuuksien kandiohjelma yhdessä. 
Toiminta on tarkoitettu kaikille Helsingin 
yliopiston opiskelijoille, jotka puhuvat suomea 
sujuvasti (suullinen ja kirjallinen taitotaso 
vähintään CEFR B2/C1). Suomi-assistentit 
tukevat opiskelijoita suomen kielen oppimisessa 
muun muassa Helsingin yliopiston humanistisen 
tiedekunnan suomen kielen kielitaitokursseilla. 
 
Kielikeskuksella on myös tarjolla ALICE-kursseja 
(Academic Language and Intercultural 
Exchange), joissa eri kieltä ensikielenään 
puhuvat opiskelijat opiskelevat pareittain 
opettajan ohjauksessa. Kurssit antavat 
mahdollisuuden oppia kieltä ja tutustua samalla 
kulttuuriin ja tapoihin. 

 
Kielikeskuksella järjestetään vapaamuotoista kie-
lenoppimista tukevaa toimintaa, kuten kieliklubeja 
ja monikielisiä työpajoja, joissa opiskelijat tapaa-
vat toisiaan ja voivat harjoitella kieliä rennossa il-
mapiirissä, eri teemoista keskustellen. Työpajoja 
on aina muutama lukuvuodessa ja kieliklubit ta-
paavat viikoittain aina tietyn ajan lukukaudesta. 
Toimintojen aikatauluista ilmoitetaan erikseen. 
 

Mistä lisää tietoa? 

Kielikeskuksen opetustarjonnasta, kursseille il-
moittautumisesta, tutkintoon kuuluvien pakollisten 
kieli- ja viestintäopintojen suorittamista ja hyväk-
siluvusta sekä muista kieliopintoihin liittyvistä asi-
oista voit kysyä Kaisa-talon opiskelijaneuvon-
nasta. 

 

Tervetuloa Kielikeskukseen! 
 

Muista myös Kielikeskuksen orientaatio-
Moodle! 
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